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  Život je komplikovaný…


  Proč by smrt měla být jiná?


   



  Duchové jsou skuteční, ať už si to přejeme nebo ne. Lidé ohlašovali zjevení duchů po celou historii lidské civilizace. Můžeme se přít, jak ten fenomén interpretovat, ale fenomén sám o sobě zůstává skutečný.


   



  Jak se živí vypořádávají s mrtvými, určuje, kdo jsme.


  DŘÍVE V HLEDAČÍCH DUCHŮ…


  Tajná organizace známá jako Carnackiho institut, je tady proto, aby něco udělala s duchy. Vyslídila je, vyřešila jejich problémy, a není-li zbytí, bez milosti je vypakovala. Nejúspěšnějším z týmů institutu je ten, jehož členy jsou JC Chance, vůdčí osobnost a věčný optimista, Melody Chambersová, vědkyně týmu a klasický mimoň, a Štístko Jack Palmer, týmový telepat a věčně deprimovaný konzument uklidňujících prostředků.


  Během mise, jejímž cílem bylo vypořádat se s masovým strašením na stanici metra Oxford Street, se JC setkal s duchem zavražděné mladé ženy Kim Sterlingové a zamiloval se do ní. Sám skoro zemřel, když se ji snažil vyrvat ze spárů démonů ve vagonu metra, ale Něco Zvenčí sáhlo do našeho světa a obdařilo ho silou. Od té doby jeho oči zlatě září.


  Živí a mrtví by se do sebe neměli zamilovávat, a to z mnoha důvodů, většinou velice dobrých.


  Při své další misi stál tým proti Robertu Pattersonovi, členu nejvyššího vedení institutu těšícímu se plné důvěře, z něhož se vyklubal zrádce a přisluhovač mocnosti Zvnějšku zvané Nehynoucí tělo… mocné bytosti, která byla do našeho světa svržena svými soukmenovci z jiného rozměru. Pro Nehynoucí tělo se náš svět stal pastí, a aby z ní uniklo, bylo připraveno roztrhat jej na kusy.


  JC a jeho tým Roberta Pattersona zabili, ten ale znovu povstal a posedl dalšího zrádce v institutu. Kim ducha vyhnala tím, že sama vnikla do těla posednutého, ale když přišel čas, aby se zase vrátila, byla pryč.


  JC z toho skoro zešílel.


  Kim znovu nakrátko spatřili během případu Fantoma divadla. Varovala je, aby nevěřili nikomu z Carnackiho institutu. A pak se zase tiše rozplynula.


  Od té doby uplynulo šest měsíců. Ale každý přece ví, že pro mrtvé čas neznamená vůbec nic.



  JEDNA




  Svět pod světem




  Někdy to prostě prospal. Usnul, sotva ulehl, a spal jako nemluvně, takže ho probudilo až zvonění budíčku. Ale většinou JC nemohl usnout. Dělal všechno, co se v těch případech doporučuje, chodil na kutě ve správnou dobu, ale bez ohledu na to, jak moc se snažil, spánek se nedostavoval.




  Jen málo věcí je horších než ležet ve tmě v posteli a čekat nekonečné hodiny na svítání. Usínat únavou a hned se zase probouzet s jistotou, že už musí být alespoň čtyři… ale když se podíváte na budík u postele, zjistíte, že nejsou ještě ani dvě. Noc stěží začala a všechny ty dlouhé hodiny jsou pořád ještě před vámi… JC Chance se pořádně nevyspal od chvíle, kdy se ztratila jeho dívka Kim. Za celé ty měsíce, co byla pohřešovaná, si JC nedokázal vybavit jedinou neprobdělou noc.




  Pořád se večer cítil unavený, pořád procházel svou obvyklou rutinou ukládání se k spánku… ale pak většinou jenom ležel na lůžku ve svém báječném novém apartmá v londýnském West Endu, k smrti vyčerpaný… a modlil se o spánek, který nepřicházel. Byl příliš unavený, aby rozsvítil a četl si nebo se třeba díval na televizi; nezbývaly mu síly na nic než na zírání do tmy a čekání, až další nekonečná noc skončí.




  Občas se posadil na pelest s hlavou svěšenou… a někdy přecházel ve tmě po pokoji a snažil se přesvědčit svoje tělo, že je vyčerpané a že je strašně pozdě… v marné naději, že to třeba vzdá a dopřeje mu spánek. Ale většinou jen ležel na lůžku, nohy zkřížené a ruce úhledně složené na prsou, jako kdyby chtěl být připravený pro hrobníka, kdyby náhodou do rána umřel. Otevíral a zase zavíral oči, i když mezi tím vlastně nebyl žádný rozdíl. Protože nakonec to byla jen další noc bez Kim.




  Dokud se jedné noci neobjevila u nohou jeho postele éterická záře, která se postupně zformovala do podoby ducha dívky, jeho Kim. Vznášela se asi stopu nad zemí a vypadala úplně stejně, jako když ji v londýnském metru spatřil poprvé. Žena jako nádherný prerafaelský sen, už navěky něco přes dvacet let, jako jí bylo, když ji zavraždili. Bujná hříva překrásných rusých vlasů, které jí spadaly na ramena a lemovaly její ostře řezaný obličej s výraznými lícními kostmi, pronikavě zelenýma očima a širokými usměvavými ústy. Na sobě měla dlouhé bílé šaty, které ji těsně obepínaly a nechávaly tak vyniknout její skvělé postavě. Zářila a mihotala se ve tmě ložnice jako hvězda padlá na zem.




  To je hezké, pomyslel si JC. Konečně jsem usnul a zdá se mi o Kim.




  „Nesníš, miláčku,“ řekla Kim. „Já jsem tady. Jsem zpátky.“




  JC se na lůžku prudce posadil. Jeho oči vypoulené úžasem zářily zlatým světlem, jediným svědectvím toho, že se ho dotkly síly Zvnějšku. JC strnul na místě; bál se udělat cokoliv, co by mohlo to zjevení rozrušit, nebo ho dokonce zahnat.




  „Ahoj, JC,“ řekla Kim. „Chyběla jsem ti?“




  „Víc než sám život,“ odpověděl JC chraptivě. „Protože co je to za život, když nejsi se mnou. Opravdu jsi zpátky? Pověz mi, že to není jenom další pomíjivé setkání, protože ztratit tě znovu bych už asi nesnesl.“




  „Jsem zpátky,“ přisvědčila Kim. „Ale jestli si mě chceš udržet, musíš o mne bojovat. Musíš okamžitě přijít a získat mě.“




  „Kde jsi?“ zeptal se JC.




  „Tam, kde jsi mě ztratil,“ odpověděla Kim. „Před Chimera House. Tam teď jsem a čekám tam na tebe.“




  A byla pryč; jediné světlo, které teď zářilo v temném pokoji, vycházelo z jeho očí, jak se zoufale rozhlížel na všechny strany.




   





  Popadl z nočního stolku telefon a zavolal svým parťákům, Štístkovi a Melody. Jejich čísla měl v rychlé volbě spolu s nonstop exorcistickou pohotovostí a svým zubařem. Mluvil tak rychle, až se zalykal, vracel se ke každičké podrobnosti toho, co zrovna viděl, jak se ze všech sil snažil sám sebe přesvědčit, že to byla skutečnost, a ne pouhý sen. Sotva se ale spojil s bytem Melody a Štístka a uslyšel hlas své parťačky, telefon v jeho ruce oněměl; televizor na opačném konci pokoje se naopak sám zapnul a jeho obrazovka prozářila noční tmu. Na ní se objevili Melody a Štístko, hleděli na něho ze své útulné ložnice v bytě na opačném konci města, v Severním Londýně. Seděli na posteli tak blízko sebe, že se dotýkali rameny, na sobě měli stejné froté župany a huňaté saskvačovské trepky. JC pomalu odložil telefon.




  „Já vás vidím!“ řekl tvářím na obrazovce. „A vy zase můžete vidět mě, že ano…?“




  Pak se vzpamatoval a rychle si přes sebe přetáhl přikrývku. Protože spával nahý.




  „Ano, vidíme tě,“ přisvědčila Melody. „A mohl by sis, prosím tě, vzít sluneční brýle? Dost nás svým pohledem oslepuješ.“




  JC si vzal z nočního stolku velice tmavé sluneční brýle a nasadil si je. Zlatá záře okamžitě pohasla, i když kolem obrouček pořád trochu prosvítala. JC posbíral zbytky důstojnosti a zamračil se na televizní obrazovku.




  „Dobře,“ řekl vážným hlasem. „Jak jsi to udělala?“




  Melody se krátce usmála. „Nejsi jediný, kdo si vypůjčuje věci ze skladu Carnackiho institutu. Občas. Když se nikdo nekouká. Po všem, co se nám v poslední době přihodilo, mě napadlo, že by bylo dobré mít nějaký způsob komunikace, který nemůže nikdo napíchnout a odposlouchávat.“




  „A neřekla jsi mi o tom dřív, protože…?“ zajímalo JC.




  „Nechtěli jsme ti přidělávat starosti,“ odpověděl Štístko.




  „A nebyli jsme si úplně jistí, jestli to bude fungovat,“ dodala Melody.




  „Takže jsme se rozhodli, že si to necháme pro zvlášť naléhavé případy,“ řekl Štístko.




  „Zadržte,“ řekl JC. „Všechny naše telefony už mají zabudovaný neprůstřelný bezpečnostní systém! Z institutu nám ho instalovali ve chvíli, kdy jsme byli oficiálně povýšeni na A tým. Abychom mohli důležité podrobnosti misí probírat v utajení.“




  Štístko si ho útrpně změřil. „Nebuď naivní, JC. Lidé, kteří ten systém instalovali, si určitě nechali nějaká zadní dvířka, aby nás mohli odposlouchávat. Vzhledem k současným okolnostem, když nám Nehynoucí tělo dýchá na záda a jde po krku a když je v institutu bůhvíkolik zrádců, patří paranoia k základním návykům nutným k přežití. Já ji mám samozřejmě vrozenou.“




  „Poslyšte!“ řekl JC. „Tohle je důležité! Zrovna tady byla Kim – přímo tady v tom pokoji, se mnou.“




  „My víme,“ odpověděla Melody. „Byla i v tomhle pokoji, s námi.“




  „To jako že mluvila s námi se všemi ve stejném okamžiku?“ zeptal se JC.




  „A předala nám stejný vzkaz,“ řekl Štístko. „Mrtví nepodléhají omezením živých. A milují multitasking. Exhibicionisti.“ Pak se zarazil a krátce se ušklíbl. „Naštěstí si to načasovala dobře. Kdyby se objevila o pár minut dřív… někdo by se červenal a nebyl bych to ani já, ani Melody.“




  „Říkala, že o ni musíme bojovat, v Chimera House,“ dodala Melody a loktem při tom dloubla Štístka bolestivě do žeber. „A já si říkám: Jakpak to, že se zjevila v našich bytech? Přesto že jsou oba doslova prošpikované éterickými ochranami, speciálně určenými k zabránění vstupu duchovitým zjevením? Jedna z hlavních výhod práce pro Carnackiho institut je, že tady se nejúčinnější bezpečnostní opatření považují za standard, pro případ, že by se někdo z Druhé strany zakoukal do někoho z nás a sledoval ho domů.“




  „Jasně!“ přikývl Štístko. „Ale stejně se každý večer dívám pod postel. Takže, jak se nám mohla Kim zjevit?“




  „Kim není obyčejný duch,“ odpověděl JC. „Tam dole v londýnském metru se jí dotklo něco z Druhé strany stejně jako mě. Oba nás to změnilo.“




  „Mohu potvrdit,“ řekl Štístko trochu rozpačitě, „že to, co jsme viděli, nebyl žádný trik ani iluze. Skutečně to byla ona. I když skutečně není samozřejmě nejvhodnější slovo, když jde o ducha…“




  „Sklapni, zlato,“ upozornila ho Melody.




  „Ano, miláčku, už mlčím,“ řekl Štístko.




  „Neměli bychom se spojit s naší ctihodnou šéfkou?“ zeptala se Melody opatrně. „Oznámit jí, co se stalo?“




  „Raději ji nebudeme obtěžovat,“ řekl JC rychle. „Koneckonců ještě ani nevíme, co se vlastně děje. Catherine Latimerová má vždycky spoustu otázek. Kromě toho by nám mohla zakázat tam jít a já bych jí pak musel odmítnout poslušnost. Raději to uděláme za jejími zády – pro všechny zúčastněné to tak rozhodně bude bezpečnější.“




  „Myslela jsem, že šéfka je na naší straně?“ opáčila Melody. „Chceš snad říct, že nemáme věřit osobě, která řídí celý ten zatracený institut?“




  „Jediný, kdo je na naší straně, jsme my,“ řekl JC.




  „Takového tě žeru!“ zajásal Štístko. „Já vím: sklapni, Štístko.“




  „Připravte se,“ řekl JC. „Jdu nastartovat služební vůz a vyzvednu vás.“




  „Vážně se vrátíme do Chimera House?“ zeptala se Melody. „Protože to řekl duch, a navíc se ani nevyjadřoval moc jasně?“




  „Mluvíš o Kim,“ upozornil ji JC.




  V jeho hlase bylo něco, co způsobilo, že jeho parťáci na okamžik odvrátili zrak. Štístko si hlasitě povzdechl.




  „Budu mít čas přepsat svou poslední vůli?“




  „Ty ji přepisuješ pořád,“ zabručela Melody.




  „Uklidňuje mě to,“ namítl Štístko.




  Televizor se vypnul. JC ještě chvíli počkal, aby se ujistil, že vypnutý zůstane, potom ze sebe shodil přikrývku a vyskočil z postele. Bylo časné ráno a vzduch ho na nahé kůži příjemně chladil. Protáhl se. Necítil se ani trochu unavený.




  Rychle se oblékl a pak začal šmejdit po bytě a shromažďovat věci, které by se mu mohly hodit. Nakonec se zastavil před obrovským zrcadlem v předsíni. Chtěl se ujistit, že bude pro Kim vypadat co nejlépe.




  Jeho odraz se na něj vesele usmíval: vysoký, štíhlý a jen maličko zlověstně vyhlížející chlápek, možná pro své vlastní dobro až příliš pohledný. Nedávno mu bylo třicet a nesl to statečně. S jeho bledým obličejem kontrastovaly tmavé brýle, které na veřejnosti nikdy neodkládal, a mohutná hříva tmavých vlasů la rocková hvězda. Na sobě měl drahý zmrzlinově bílý trojdílný oblek vyzývavého stylu a elegance a školní vázanku, kterou sice neměl právo nosit, ale nosil ji stejně, protože mu otevírala nejrůznější dveře.




  JC Chance – hledač duchů par excellence.




  „Už spěchám, Kim,“ řekl. „A bůh buď milostiv každému, kdo by se mi postavil do cesty.“




   





  Tiše a nenápadně vyšel z bytového domu, kde bydlel, a zamířil ulicí k zaparkovanému vozu. Svého času ho zabavil v garážích Carnackiho institutu, protože měl nejřvavější červenou barvu, jakou dokázal najít. Samozřejmě měl v úmyslu ho jednou vrátit. Teď, když oficiálně získali status A týmu, měl na služební vůz nárok a vážně nechápal, proč by měl podstupovat všechno to únavné papírování pokaždé, když ho potřeboval, jako ostatní smrtelníci. Tak si ho prostě vzal a nechal si ho. Určitě si toho už někdo všiml, ale nemohli ho po něm požadovat zpět, dokud nevyplní všechny příslušné formuláře. A do té doby už nejspíš bude rozbitý nebo ztracený někde v jiné dimenzi.




  Vůz nebyl příliš nápadný ani zajímavý, protože institut nechtěl, aby jeho polní agenti jezdili v něčem, čím by na sebe poutali pozornost, ale svoji práci odvedl. JC s ním svižně ujížděl opuštěnými ulicemi ranního Londýna nejkratší, i když nutně nikoliv předpisově správnou cestou k bytu Melody a Štístka. V tuto časnou hodinu nebyl kromě něj v ulicích skoro nikdo a JC zjistil, že pokud někoho přece jen potká, když stiskne klakson a rozjede se přímo proti němu, hodně rychle mu uvolní cestu. Plyn držel až u podlahy s vědomím, že policie mu problémy dělat nebude, protože všechny vozy Carnackiho institutu mají diplomatickou značku. Šetřilo to čas a pomáhalo to vyhnout se nepříjemnému vyptávání, které by stejně nikam nevedlo.




  JC měl silný pocit, že s ulicemi, kterými ujíždí, je něco v nepořádku. Nešlo o to ticho a skoro nulový dopravní ruch, díky němuž mohl jet po té straně cesty, která mu připadala vhodnější… Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že všechna místa k parkování jsou volná. Přes den byste nenašli v celém Londýně jediné místo k stání. Pokud by to nebyla past.




  JC pustil hudbu a vůz naplnila jemně tklivá melancholie The Smiths. JC si vždycky pouštěl The Smiths, když se ho zmocnila tklivá nálada nebo když měl chuť zkopat dokulata někoho, kdo si to zasloužil. Někdo už hezky dlouho věznil jeho Kim a JC byl skálopevně odhodlaný, že až zjistí, kdo to je, učiní dotyčného značně nešťastným.




   





  Konečně zastavil svůj vůz před bytem Melody a Štístka, vypnul hudbu a otevřel dveře. Štístko a Melody už stáli venku na ulici a čekali na něj; ale ani jeden z nich se netvářil zvlášť nadšeně. JC se rozhodl být milosrdný a přičíst to tomu, že byli vzbuzeni tak časně ráno.




  Melody vypadala stejně jako vždycky. Docela hezká takovým tím běžným způsobem, malá, uličnicky štíhlá a překypující takovým množstvím nervózní energie, že dokázala zastrašit každého s trochu fungujícím pudem sebezáchovy. I jí už bylo třicet a dávala zcela otevřeně najevo, že je jí to fuk, tím, že si česala vlasy do drdolu, nikdy se neobtěžovala s make-upem a nosila brýle v babičkovských obroučkách. Její šaty byly tak anonymní, že by nepoznaly módu a styl, ani kdyby o ně zakoply v kanálu. Melody byla velice věcná a velice efektivní.




  Štístko Jack Palmer se hrbil vedle ní a i on vypadal jako obyčejně. Třicet mu bylo už před časem, ale ignoroval to jako nejmenší ze svých problémů. Štístko byl malý a podsaditý, předčasně ztrácel vlasy, ale přesto by mohl být docela pohledný, kdyby se pořád nemračil. Na sobě měl špinavé staré džíny a odřené tenisky, k tomu tričko s nápisem NO TAK, JENOM SE MĚ ZEPTEJ, JAKÝ JSEM MĚL DEN. DO TOHO a starou černou koženou bundu, na několika místech vyspravenou černou izolepou. Štístko se před nikým netajil tím, že Vidí svět jasněji než kdokoliv jiný, a má proto právo cítit se klinicky deprimovaný.




  Každý z nich zanechával silný dojem. Spolu vypadali, že by dokázali vyhrát olympiádu v nakopávání zadků a ještě získat bronz za nečistou hru.




  Štístko vystartoval jako první a zabral si místo vpředu. Melody hodila na zadní sedadlo nacpaný batoh a ztěžka dosedla vedle něj.




  „Jen pár maličkostí,“ vysvětlila. „Užitečných věciček. Protože nikdy nevíš.“




  „Holky a jejich hračky,“ prohodil Štístko povšechně.




  Dveře vozu se zabouchly. JC dupl na plyn a auto vyrazilo vpřed jako matróna, kterou někdo štípl do zadku. Rozjel se prázdnými ulicemi Londýna zachránit ducha.




   





  Dostat se k Chimera House netrvalo dlouho, když měli na palubě Štístka. Díky své zázračné telepatické mysli dokázal najít zkratky, vyhnout se překážkám, a když to bylo třeba, přinutit ostatní účastníky silničního provozu klidit se jim co nejrychleji z cesty, aniž věděli, proč to vlastně dělají. Také pomáhalo, že JC jel jako ďábel, přičemž zcela ignoroval občasné kvílení a protesty svých pasažérů. Když se blížili k cíli, zamyšleně se podíval na Štístka.




  „Já vím, že se ulice zdají být prázdné. Ale nemohl nás někdo sledovat? Nepozoruje nás třeba někdo z dálky?“




  „Ne a ne,“ odpověděl Štístko a oběma rukama odhodlaně svíral svůj bezpečnostní pás. „Spolu s velice důrazným ‚ani náhodou‘. Věděl bych to.“




  „Můžu to ověřit,“ řekla Melody okamžitě, odhodlaná nenechat se takto ignorovat. „Někde v batohu mám zatraceně dobrou detekční soupravu.“




  „Než ji zkalibruješ a nastavíš, dávno budeme tam,“ zabručel Štístko.




  „Někdo si tady koleduje o rychlou návštěvu víly Plácalky,“ opáčila Melody.




  Chimera House se nacházel přímo uprostřed londýnské obchodní čtvrti, ale když JC konečně dupl před velkou kancelářskou budovou na brzdy a vůz se zakvílením zastavil, v širém okolí nebyl vůbec nikdo. Ani živá duše. Což bylo dost podezřelé, protože v téhle části Londýna je někdo vždycky, v kteroukoliv denní a noční dobu. Počínaje policisty a bezdomovci až po flamendry a drobné celebrity – většinou připravené dělat něco, co by se nemělo, protože nablízku nebyl nikdo, kdo by to viděl…




  Melody už vyskočila z vozu s ručním skenerem v pohotovosti. Mávala jím kolem sebe, dolaďovala nastavení, a když neudělal, co po něm chtěla, dostatečně rychle, tloukla do něj rukou. Štístko naopak z vozu nijak nespěchal a pak zaujal patřičně schlíplý postoj, aby dal všem najevo, jak je nešťastný, že je víceméně vzhůru v tak nekřesťanskou ranní hodinu. JC také vystoupil, pečlivě vůz zamkl, posadil se na jeho kapotu a zamyšleně se rozhlédl kolem.




  „Nikde žádné známky života,“ hlásila Melody. „Ani ničeho mrtvého, JC. Je mi líto, ale jsme tady úplně sami.“




  „Špatné vibrace,“ pronesl Štístko moudře. „Lidé cítí, že tohle je zlé místo, a snaží se mu vyhnout, i když netuší proč. Ani já bych tady nebyl, kdybych nemusel. Ze všech míst na světě si musela Kim vybrat pro svoje znovuzjevení zrovna tohle. Nelíbí se mi tady. Mám z toho zimnici. Vy z toho nemáte zimnici? Ani bezdomovci tady nespí ve dveřích. Celá tahle oblast je duchovně znečištěná až do hloubi kamene a betonu.“




  Hledači duchů se drželi pohromadě a obhlíželi si místo profesionálně kritickýma očima. Nikdo z nich tady od té krajně znepokojivé příhody s Novými lidmi nebyl. Což… bylo možná lepší. Chimera House i nadále dominoval svému okolí, obří kovovo-skleněná kancelářská budova vypínající se nad volným prostranstvím před sebou. I toto prostranství působilo dojmem chladu a prázdnoty. Bylo ozářené noční hvězdnou oblohou a bledým měsícem; více světla ale dodávala studená, jantarově žlutá záře pouličních lamp.




  Od velké bitvy v Chimera House už všechno pečlivě uklidili. Nikde nebylo ani památky po trhlinách v zemi nebo rozbitých oknech v okolních budovách. Krev byla smyta a mrtvoly odklizeny… Někdo si dal skutečně hodně práce, aby to vypadalo, jako že se tu vůbec nic nestalo.




  Samotný Chimera House byl tichý a prázdný. Nikde se nesvítilo a zavřené dveře byly zajištěné těžkými železnými řetězy. Vstupovat dovnitř bylo zakázáno, a pokud jste byli rozumní, nepátrali jste, kdo to zakázal. JC si budovu prohlížel velice bedlivě. Nemohl se zbavit nepříjemného pocitu, že mu pohled oplácí. A nikoliv v dobrém.




  „Neměl by před budovou někdo hlídkovat?“ zeptal se Štístko. „Myslím ozbrojené stráže, těžce ozbrojené, aby byla jistota, že se nikdo nebude zajímat o to, co zůstalo uvnitř?“




  „Chimera House měl být stržen,“ odpověděl JC. „Srovnán se zemí a nahrazen jinými budovami. Kvůli těm zlým věcem, ke kterým tam došlo. Bylo toho víc než dost na to, aby se z té budovy stal podivný atraktor přitahující zlé lidi i jiné věci z celého širokého okolí. Takže se ptám: proč je ještě tady?“




  „Měl bys číst meziresortní oběžníky,“ řekla Melody. „Někdo hodně vysoko v potravním řetězci rozhodl proti Carnackiho institutu. A tím myslím někdo, kdo má skutečně velký vliv. Trvají na tom, aby byla budova zachována až do úplného dokončení vyšetřování jejího obsahu. Šéfka zuřila. Hádala se ze všech sil. Ale k ničemu to nebylo.“




  „Mluvíš o politickém, nebo podnikatelském vlivu?“ zeptal se Štístko.




  „Ano,“ řekla Melody.




  „Aha.“




  „Na určité úrovni je to víceméně totéž,“ konstatoval JC. „Jak se jmenovala ta společnost, která prováděla v Chimera House lékařské experimenty, co se tak dokonale vymkly z rukou?“




  „Flexibilní řešení, a. s.,“ odpověděla Melody. „Jedna z největších farmaceutických společností na světě. Kampak se posadí osm set liber těžká farmaceutická společnost? Kamkoliv chce…“




  „Ale jaký smysl má udržovat Chimera House v tomto stavu?“ zeptal se Štístko. „Nikdo tam nebude moci pracovat celé věky. Odstranit odtamtud psychické znečištění si vyžádá roky, nebo spíš desetiletí. Slyšeli jste o syndromu nemocných budov; tak tedy Chimera House je psychický ekvivalent viru Ebola. Celý ten barák je šílenství na špejli, které může kdykoliv propuknout.“




  JC si nemohl nevšimnout, že se Štístko po celou tu dobu, co o Chimera House mluvil, nedokázal na budovu ani podívat. Neskrývané napětí v jeho hlase slyšeli všichni.




  „Možná pro ně má cenu právě to, co se v té budově stalo,“ řekl JC. „Pro Nehynoucí tělo nebo jeho agenty… Možná chce zachovat zlá místa jako slabé body ve stěnách světa, aby se skrze ně mohlo dostat zpátky tam, odkud přišlo.“




  „Nezačínej,“ okřikla ho Melody. „Je už tak dost zlé žít s depresivním paranoikem; mít dva takové v týmu rozhodně nepotřebuji.“




  „Mně se tady nelíbí!“ postěžoval si Štístko hlasitě. „Cítím se… zranitelný. Jako cíl. Jako bych stál uprostřed střelnice, přímo v černém poli zatraceně velkého terče. S menším terčem namalovaným na čele.“




  „Mohl by ses, prosím tě, sakra uklidnit?“ řekla Melody a zamávala kolem sebe příručním skenerem. „Kromě nás tady není nikdo!“




  „Vždycky tady někdo je,“ namítl Štístko. „Nikdy nejsme sami, ať jsme kdekoliv. Svět je přeplněný… Vidím věci, cítím je… já chci pryč!“




  „Nikam nepůjdeme, dokud se neobjeví Kim!“ prohlásil JC rozhodně. „Bez ohledu na to, jak dlouho to bude trvat. Seber se, Štístko. Tohle přece není tvoje první rodeo.“




  Štístko si nešťastně odfrkl a začal si odhodlaně prohlížet svoje boty. „Pořád bych rád věděl, proč to tady nikdo nehlídá.“




  „On je sice paranoik, ale něco na tom je,“ řekla Melody. „Jsem si docela jistá, že to byla jedna z podmínek, aby nechali budovu stát. Takže kdepak jsou ty hlídky?“




  „Někdo je musel odvolat,“ prohlásil JC. „Z čehož vyplývá… že někdo věděl o tom, že sem přijdeme, ještě dřív než my.“




  Stáli v těsně sevřeném hloučku. Pořád bylo velice brzy ráno, chladno, ticho a pusto. Nikde nikdo nebyl, živý ani mrtvý. Ale klidem a mírem se to nazvat dalo jen těžko. JC, Štístko a Melody se třásli v ranním chladu a podupávali nohama o dlažbu, aby se zahřáli.




  „Je to tady jako minule,“ konstatovala Melody.




  „To raději ne,“ odpověděl Štístko. „Měli jsme štěstí, že jsme z toho tehdy vyvázli se všemi důležitými kousky těla pořád ještě na místě. Pohybující se mrtvoly, šílení lékaři s ostrými nástroji, zdivočelé transplantáty, Gog a Magog a Noví lidé… Měli bychom dostávat rizikové příplatky. Měli bychom mít odbory!“ Zamračil se kolem sebe a pořád se při tom pečlivě vyhýbal pohledu na Chimera House. „Nikdy by mě nenapadlo, že to bude takové, až se k nám Kim zase vrátí. Myslel jsem, že budeme muset dobýt nějaký hrad a zápasit s nestvůrami, abychom naši ztracenou princeznu vysvobodili z jejich spárů.“




  JC se na něj usmál. „A ty bys to udělal, že?“




  „Samozřejmě!“ odsekl Štístko, překvapený a trochu pobouřený představou, že o tom může JC vůbec pochybovat. „Je to sice tvoje přítelkyně, ale zároveň to přece byla i naše parťačka.“




  „To je sakra pravda,“ prohlásila Melody. Něžně objala Štístka kolem ramen. „Je velice sentimentální, takovým tím nevtíravým způsobem.“




  „Samozřejmě,“ přisvědčil Štístko. „Všechno má svoje meze. Dávám Kim ještě deset minut, a jestli se do té doby neobjeví, čekám v autě. S topením naplno.“




  „Sentimentální, ale praktický,“ řekla Melody. A pak zmlkla, popadla Štístka za bradu a otočila ho tak, že jí hleděl přímo do očí. „Štístko, co je to s tebou? Třeseš se po celém těle a zimou to není. Copak jsou ty psychické otisky vážně tak zlé?“




  „Celá tahle oblast je přímo nasáklá divnou energií,“ odpověděl Štístko a vytrhl se jí. „A tím myslím doopravdy divnou. Víš, jsou to informace vsáklé do povrchu světa a vyzařující na všechny strany jako nouzové vysílání z nebe a pekla… A pro mě je čím dál těžší nepustit si to do hlavy.“




  Melody znovu zkontrolovala svůj skener. „Já tu nemám nic, co by se dalo považovat za… mimořádné.“




  „Věda je omezená,“ řekl Štístko. „Věda se zabývá povrchem světa, ne tím Dole a Nahoře.“




  „V porovnání s tvou zázračnou mutantní myslí, chceš říct,“ odpověděla Melody pichlavě.




  „Ano,“ přikývl Štístko.




  „Ale no tak,“ vložil se mezi ně JC. „Tak zlé to přece být nemůže. I já občas něco Vidím, ale…“




  Zmlkl. Štístko ho probodával očima.




  „Vy vůbec netušíte, jaké to je, že? Vidět svět takový, jaký je doopravdy, pořád, vědět, kdo všechno je tady s námi a co se děje kolem nás. No tak dobře. Podívejte se jednou na svět mýma očima!“




  Popadl JC a Melody za ruce a jejich mysli se okamžitě silou Štístkovy telepatie propojily. S kýmkoliv tohle udělat nemohl, ale oni tři už se takto propojovali dřív. Nebyli koneckonců jen tak obyčejní hledači duchů.




  Všední pohled na ranní Londýn zmizel nahrazený nebo spíše přepsaný širší perspektivou. Svět kolem nich byl náhle plný života a smrti. Spatřili nebe a peklo i všechno mezi tím. Vzájemně se překrývající vrstvy duchovních a prostorových dimenzí propletených ve vířících okamžicích času. Minulost, přítomnost a nekonečné množství budoucností, všechno se to odehrávalo najednou. Duchové přicházeli a zase odcházeli, kráčeli po cestách, které už ve fyzickém světě dávno neexistovaly. Viděli záznamy v kameni, duchovité obrazy vtisknuté do okolí a přehrávající se ve smyčce opakujícího se času stále dokola.




  JC stěží potlačil výkřik, když spatřil obrazy A týmu, který zahynul v Chimera House. Jeremy Diego, Monica Odini, Ivar ap Owen. Ve své branži legendy, a přesto byli zaskočeni a zabiti. Pořád tady byli, uvězněni navěky v stále se opakujícím okamžiku jako hmyz zalitý v jantaru. Aniž by to věděli, budou navždy prožívat svou smrt. JC s tím nemohl nic udělat, nemohl je ani varovat.




  Nikdy je neměl moc rád. Tím to ale bylo ještě horší.




  Nyní viděl i další obrazy, vrstvu po vrstvě, lidi z různých historických období a všichni křičeli najednou. Nekonečná kakofonie mrtvých hlasů. Neúplná těla procházela budovami, jako by tam nebyly. Protože tehdy tam skutečně nebyly. Mrtví muži a ženy sebou procházeli navzájem, hemžili se jako mikroby v kapce vody. Kolik duchů si může zatančit na špičce jehly? To záleží na melodii…




  Další hlasy, další zvuky, lidské i nelidské. Dunivé Hlasy křičící do světa Zvnějšku. Zvuky, které mohly být ječení, smích nebo lidská interpretace hlasů mimo naše chápání. Mrtví hledající odpovědi nebo útěchu, nebo možná jen obyčejný lidský kontakt, křičeli do blednoucího světla nebo houstnoucí tmy.




  Prchavé obrazy tohoto světa a bezpočtu jiných se objevovaly a zase mizely, prolínaly se, překlápěly a kroutily, skládaly se do něčeho zcela nového, jako když se dvě barvy po smíchání mění ve třetí. A pořád… věci, podivné bytosti pohybující se naším světem z nějakého neznámého místa jinam. Na pohled prázdné prostranství před Chimera House bylo jako Grand Central Station nadpřirozena. Tohle všechno, jak si JC a Melody začali pomalu uvědomovat, byl svět, jak ho Štístko vnímá pořád.




  Telepat se jim vytrhl, přerušil kontakt a svět byl najednou zase tichý, prázdný a příčetný.




  JC se zapotácel; srdce mu divoce bušilo, jak se snažil získat zpátky mentální rovnováhu. Obličej měl lepkavý potem. Podíval se na Melody: vypadala stejně. Oba se podívali na Štístka, který jim pohled vzdorovitě oplácel.




  „Viděli jste?“ řekl. „Tak tohle já vidím a slyším pořád. Všechny ty věci, které nikdy neodejdou, nikdy nezmlknou a nikdy mne nenechají na pokoji. Musím s nimi pořád bojovat, aby se mi nenacpaly do hlavy. Aby jediné myšlenky, které jsem měl, byly moje vlastní. Abych viděl a slyšel jenom to co ostatní. Ten tlak nepovoluje ani na okamžik, nedopřeje mi chvilku klidu a já jsem tak unavený, tak vyčerpaný…“




  „Zlatíčko,“ řekla Melody. Sevřela ho v náručí a pevně si ho k sobě přitiskla, a Štístko nic nenamítal.




  „Nemůžeme ti s tím nějak pomoct?“ zeptal se JC.




  „Ne,“ odpověděl Štístko. „I když na něčem už pracuji.“ Jemně od sebe Melody odstrčil. „Kvůli mně tady ale nejsme. Přišli jsme sem pro Kim. Kde je?“




  „Tehdy v divadle Haybarn říkala, že nebyla unesena – jenom tu není,“ řekl JC. „Že má nějakou práci, sleduje vlastní stopu. Řekla mi, že když posedla Roberta Pattersona, viděla nebo zažila něco důležitého a musí to prověřit. Takže kde byla celou tu dobu? A co tam dělala?“




  „Ve světě,“ odpověděl mu duch dívky Kim. „A prošla jsem ho křížem krážem.“




  Všichni se prudce ohlédli a ona tam byla, stála přímo před nimi. V ranním šeru velice slabě zářila, její bosé nohy se vznášely palec nebo dva nad zemí a šťastně se na ně usmívala. JC se vrhl vpřed, aby ji sevřel v náručí, ale v poslední chvíli se vzpamatoval. Zastavil se před ní a pak tam stáli tváří v tvář a usmívali se na sebe. Milovali se až k zbláznění, ale dotknout se jeden druhého nemohli. Po chvíli, kterou těm dvěma ze slušnosti dopřáli, přistoupili Melody a Štístko blíž a Kim se konečně odtrhla pohledem od JC, aby se na ně usmála. Štístko nastavil ruku, aby si plácli, a Kim mu vyhověla tak, aby se jejich ruce skoro dotkly. Melody nehmotné dívce krátce zasalutovala a Kim na to odpověděla kývnutím.




  „Kde jsi byla, Kim?“ zeptal se JC.




  „Sledovala jsem toho, kdo byl v Pattersonově hlavě přede mnou,“ odpověděla Kim. „Služebníka Nehynoucího těla, tajného zrádce v srdci Carnackiho institutu.“




  „Koho?“ zeptal se JC. „Kdo je to? O kom to tady mluvíme?“




  „To vám nemohu říct,“ odpověděla Kim. „Ještě ne.“




  „Proč sakra ne?“ naléhal JC.




  „Nekřič na mě, Josiahu Charlesi Chancei,“ odsekla Kim. „Nemůžu vám to říct, protože vás chráním. Já to jméno znám, ale moje myšlenky oni číst nedokážou.“




  „Oni?“ zeptal se Štístko, který okamžitě nastražil uši.




  „Přesně,“ přikývla Kim.




  „Proč ses k nám nevrátila dřív?“ otázala se Melody.




  „Protože mne ten zrádce viděl,“ vysvětlila Kim. „Viděl a poznal mne. Nehynoucí tělo na mne poslalo svoje agenty, fyzické i duchy, a ti mne honili po celém světě, Nad ním i Dole. Živí i mrtví mi byli neustále na stopě. Musela jsem dlouho putovat posvátnými i nesvatými místy světa, než jsem je setřásla… a přitom jsem pokračovala ve svém pátrání.“




  „Důležité je, že jsi zase zpátky,“ řekl JC.




  „Ne tak docela,“ opravila ho Kim. „Je mi to líto, JC, ale nejsme tady sami. Něco nepřátelského je tady s námi.“




  „Cože?“ zvolal Štístko. „Co?“




  Rychle se otočil kolem dokola, jako kdyby doufal, že to překvapí. Melody uštědřila svému skeneru další políček.




  „Pořád nic nezaznamenává!“ řekla naštvaně. Divoce přístrojem zatřásla. „Ty se dost nesnažíš! Nehraj si se mnou, nebo tě vyměním!“




  „Já nic Nevidím!“ zabědoval Štístko. „Zkoumám to tady svým třetím okem… a nic mimořádného tady není! O čem to mluvíš?“




  „Nehynoucí tělo ví, že se objevím tady,“ řekla Kim klidně. „Musela jsem se vrátit na tohle místo, protože odsud jsem odešla. Uzavřít kruh byl jediný způsob, jak se dostat zpátky do materiálního světa, který jsem opustila. Víte, pro mrtvé existují jistá pravidla, stejně jako pro živé. Možná ještě víc než pro živé. A Nehynoucí tělo toho využilo. Nastražilo tu na mě i na vás past. Jestli chcete, ještě můžete zmizet, ještě není pozdě.“




  „Nikdy,“ zvolal JC.




  „No, já bych tak nekompromisní nebyl,“ řekl Štístko, „ale teď jsem tady.“




  „On je tak statečný,“ rozplývala se Melody. „Není báječný? Samozřejmě že nikam nepůjdeme, Kim! Patříš do našeho týmu.“




  „V tom případě se připravte,“ řekla Kim.




  JC, Melody a Štístko se rychle přesunuli, aby stáli zády k sobě; takto mohli přehlédnout a pokrýt veškerý prostor kolem sebe. Nic se k nim nemohlo přikrást a překvapit je. Melody odložila skener a vytáhla automatickou pistoli. S profesionální lehkostí jí mířila sem a tam, pátrajíc po potenciálním cíli. JC se usmál.




  „No dobře,“ řekl. „Já to vzdávám. Kde jsi tu bouchačku měla, Melody?“




  „Věř mi, lepší je nevědět,“ odpověděl Štístko.




  Kim stála naprosto nehybně a dívala se na něco, co vidí jen duchové.




  „Vidím, že ochranné vrstvy jsou stále neporušené,“ řekl Štístko. „Myslím ochranné vrstvy Chimera House. „Ale je to jen standardní zboží. Takové ty ochrany, které se zhroutí, jakmile se o ně opře něco skutečně démonického.“




  „To, co nás ohrožuje, není v budově,“ řekla Kim. „Je to tady venku, s námi.“




  „Dobře,“ přikývl Štístko. „Prchám k autu. Snažte se nezůstat moc pozadu.“




  „Pozdě,“ řekla Kim smutně.




  Dlažba před nimi se náhle otevřela – strašidelně, bez jediného zvuku. Pevný kámen a beton se roztrhly jako papír. Zem se zachvěla jako při zemětřesení a tři živí hledači duchů se zapotáceli a podepírali se navzájem, aby nespadli. V zemi se otevřela hluboká propast, která zasahovala skoro přes celé prostranství, a uvnitř byla jen tma. Kim na ni pohlédla a najednou zemětřesení ustalo. Všechno ztichlo. Melody opatrně vykročila vpřed a nakoukla do temné jámy. Štístko k ní přistoupil a položil jí ruku na rameno. JC se podíval na Kim, která mu pohled klidně opětovala.




  „Další rozsáhlé poškození přímo v obchodním centru Londýna,“ konstatovala Melody. „Nějaká pojišťovna bude mít hodně těžkou hlavu. Oč se vsadíte, že z toho zase obviní nás?“




  „Není divu, že odvolali hlídky,“ poznamenal JC. „Někdo si nepřál svědky…“




  „Tohle není jako posledně,“ řekl Štístko pomalu. „Je to cítit jinak…“




  Všichni popošli dopředu, až na samotný okraj, a pohlédli do propasti. Do temnoty vedlo dlouhé kamenné schodiště. Ohlazené, ošlapané kamenné stupně bez jakéhokoliv zábradlí klesaly do tmy, zjevně bez konce.




  „Impozantní,“ poznamenal JC.




  „Není skutečné,“ řekla Kim.




  „Cože?“ zeptal se nechápavě Štístko.




  „Ty schody tu doopravdy nejsou,“ vysvětlila mu Kim klidně. „Je to jen přechod z jednoho místa na druhé. Vaše mysl to interpretuje jako schodiště, aby vám to ulehčila.“




  „Jak je možné, že Vidíš i to, co já ne?“ zeptal se Štístko a usilovně se mračil na schodiště, které pořád tvrdohlavě vypadalo jako schodiště.




  Kim se usmála. „Protože jsem mrtvá. Když zemřeš, spousta věcí se ti odhalí. Měl bys to někdy zkusit.“




  „Teď zrovna ne,“ řekl JC suše. „Máme práci.“




  Melody znovu vzala svůj příruční skener a zamířila ho dolů do temné propasti. Z přístroje se prakticky okamžitě začal valit dým, jak se přehříval. Melody ho musela zahodit, jinak by jí popálil ruku. Skener spadl do temnoty a zmizel. Štístko se na Melody zamyšleně podíval, ale nebyl tak hloupý, aby něco řekl. JC se pochybovačně zadíval do jámy.




  „No dobře,“ řekl. „Kam vedou ty schody, co doopravdy schody nejsou, Kim? A proč bychom tam měli jít?“




  „Zadržte všichni,“ ozvala se Melody, která si ještě foukala na popálené prsty. „Než do toho půjdeme, chci vědět jedno: kdo ve skutečnosti udělal tuhle díru v zemi? Kdo vytvořil tenhle mimořádně dramatický přechod a kdo chce, abychom sestoupili dolů do londýnského podměstí?“




  „Kam že?“ zeptal se Štístko.




  „Udělala jsi to ty, Kim?“ pokračovala Melody. „To ty jsi udělala tuhle díru do světa?“




  „Ne,“ odpověděla Kim.




  „Je to past?“ otázal se JC opatrně. „Past, kterou na nás nastražilo Nehynoucí tělo?“




  „Ano,“ přikývla Kim. „Ale myslím, že Nehynoucí tělo tentokrát přechytračilo samo sebe. Považuje se za nejinteligentnější a nejnadřazenější bytost na této planetě a ani na okamžik se nezamyslí nad tím, že tomu tak nebylo pořád. Tam dole na nás čeká ještě něco jiného a my to můžeme použít proti svému nepříteli.“




  „Pověděl by mi, prosím vás, někdo,“ řekl Štístko naštvaně, „co je to to londýnské podměstí?“




  Melody si hlasitě povzdechla. „To jsem vážně z tohohle týmu jediná, kdo si najde čas, aby si přečetl věstník, který Carnackiho institut každý měsíc posílá všem svým polním agentům?“




  „Ano,“ přisvědčil Štístko. „Jsi zkrátka naše malá pilná školačka.“




  „My dostáváme každý měsíc věstník?“ podivil se JC. „Opravdu?“




  „V naší branži jsou informace municí,“ řekla Melody.




  „To jsme si už všimli,“ opáčil Štístko. „Možná bychom to mohli nosit jako nápis na bundách.“




  Kim se podívala na Melody. „Za tu dobu, co jsem byla pryč, se nezlepšili ani o trochu, že?“




  „Ne,“ řekla Melody. „Muži… Evoluce: kéž by je už konečně zasáhla. Hej! Oba sklapněte a nastražte uši! Děkuji vám… Londýnské podměstí je město pod městem. Nebo možná svět pod světem. Katakomby hluboko v zemi, na kterých Římané a ti po nich vystavěli Londýn.“




  Štístko se zamračil na dlouhou řadu kamenných schodů a soustředil se, jako by si myslel, že když se bude dost snažit, změní se v něco jiného.




  „Nedělej to,“ varovala ho Kim. „Schody jsou dobré. Naučte se schody milovat. Protože všechny alternativy jsou horší.“




  „Takže… co přesně je tam dole, v tom podměstí?“ zeptal se Štístko.




  „Na to se snažím získat přímou odpověď už celé měsíce,“ odpověděla Melody. „Jsem si docela jistá, že to někdo v institutu vědět musí, ale ještě se mi nepodařilo hacknout příslušné soubory. Člověk by se musel obrátit přímo na tajnou knihovnu institutu a podívat se, co se o něm píše tam. Až na to, že jako pouzí polní agenti nemáme dost vysoký stupeň prověření, aby nás tam pustili.“




  „Páni! Páni!“ zajásal Štístko a začal nadšeně poskakovat na místě. „Vždycky jsem se chtěl do tajné knihovny podívat!“




  „Šéfka nám slíbila přístup,“ řekl JC pomalu. „Ale pořád se nemůže dostat k tomu, aby změnila naše oprávnění… což může být pouhé opomenutí, nebo také ne… Kim, ty víš, co je tam dole, v podměstí?“




  „Něco velice starého,“ řekla Kim. „Něco, o čem si Nehynoucí tělo myslí, že to může použít proti nám. To je jeden z důvodů, proč jsem se tak dlouho nevracela, lidi. Protože jsem vás nechtěla vystavit ještě většímu nebezpečí. Ale teď jsem konečně vycítila příležitost se vrátit a chopila jsem se jí. Mám plán, takže doufejme, že jsem tak chytrá, jak si o sobě myslím. Jestli mě chceš zase mít, JC, musíš sejít dolů do temnoty a bojovat o mne.“




  JC se zašklebil. „Copak jsme se právě takhle neseznámili?“




  Oba se na sebe usmáli.




  „Nemohl jsem si nevšimnout,“ řekl Štístko pomalu, „že jsem pořád ještě nedostal odpověď na svou otázku. Co k čertu je tam dole?“




  „Co vy vlastně víte o druidech?“ zeptala se Kim.




  „Ale, k čertu,“ zaúpěl Štístko. „Ještě jsi nám skoro nic neřekla, a už se mi to nelíbí. Myslíš opravdové druidy, ty původní? Děsivé a tím myslím fakt děsivé. Ne jako ta dnešní sebranka, co se motá kolem Stonehenge. Vlasatí zastydlí hipíci, co objímají stromy. Ta původní předrománská banda byli doopravdy zlí a nerudní mystičtí válečníci. Praktikovali nekromagii, lidské oběti a své nepřátele pálili en masse ve velkých proutěných panácích…“




  „Jako v tom filmu Rituál. Dobrý film,“ řekl JC.




  „Zatraceně dobrý film,“ přikývl Štístko. „Což jen zdůrazňuje, že bychom se neměli zaplétat s ničím, v čem mají skuteční druidové prsty. My máme v referátu duchy. Myslím, že bychom se teď měli vrátit, velice opatrně a hodně rychle, a celé to předat někomu, kdo má na tomto poli více zkušeností. Například Droodům.“




  „Teď si děláš legraci,“ řekla Melody. „Ti jsou mnohem horší, než druidi kdy mohli být.“




  „Pravda,“ řekl Štístko.




  „Mrtvými se přece zabýváte,“ řekla Kim. „A to, co tam dole na nás čeká, do téhle kategorie zcela jistě spadá.“




  „Je zpátky teprve deset minut, a už se jí podařilo dostat mě do situace, ze které mám třesavku po celém zadním traktu,“ zamumlal Štístko.




  „Pověz nám o těch druidech víc,“ řekl JC. „Dějiny starověku nikdy nebyla moje silná stránka.“




  „Dávní druidové pracovali se dřevem a vodou, ohněm a zemí,“ začala Melody trpělivě vysvětlovat. „A stejně jako příroda, kterou uctívali, i oni byli samé krvavé tesáky a drápy. Byli to takoví drsňáci, že se jim podařilo šokovat i zocelené římské legionáře. Římské legie se třikrát pokusily dobýt Británii a druidové je dvakrát zahnali zpátky do moře. Jeho voda se při tom zbarvila kolem celého pobřeží do ruda. Římané zvítězili až napotřetí, v roce 55 před naším letopočtem, protože sem vyslali svoje špiony a ti rozeštvali britské kmeny proti sobě. Rozděl a panuj, tuhle metodu Římané prakticky vynalezli. Nesmíte ale zapomínat, že druidové si veškeré svoje vědomosti předávali ústním podáním. Nic z jejich dávných tajemství nikdy nebylo zapsáno. To znamená, že jediné písemné záznamy, které o nich máme, pocházejí od Římanů. A v jejich zájmu přirozeně nebylo, aby druidy prezentovali v dobrém světle.“




  „Takže ve skutečnosti byli klaďasové?“ zeptal se Štístko.




  „Ne,“ odpověděla Kim. „Ne z úhlu pohledu, ve kterém byste se mohli cítit dobře.“




  „Druidové uctívali trojici bohyň,“ pokračovala Melody. „Machu, Badb a Neman. Vlastně to byly spíše krvavé babizny než bohyně, vyžívaly se v masakrech a vraždění. A pak tu byl Lud…“




  „A pak tu byl Lud,“ řekla Kim. „Prastará Bytost, mnohem starší než druidové, kteří ho uctívali. Teď už je samozřejmě dávno mrtvý.“




  „Dobře,“ řekl Štístko. „Pokud ho uctívali druidové, není to typ, s jakým byste se chtěli setkat v temných katakombách. A jsi si jistá, že už je mrtvý?“




  „Naprosto,“ odpověděla Kim. „Viděla jsem mrtvolu. Proto jdeme dolů do podměstí – abychom si s ním promluvili.“




  Všichni se na ni podívali.




  „Chceš říct,“ řekl Štístko velice pomalu, „že někde tam dole je duch dávného boha?“




  „Rozhodně duch dávného netvora,“ odpověděla Kim vesele. „Samozřejmě obklopený všemi možnými mrtvými bytostmi stejně znepokojivé a nebezpečné povahy.“




  „Včetně celé armády mrtvých druidů, možná?“ zeptala se Melody.




  „Přesně tak!“ nadšeně souhlasila Kim.




  „Já jdu domů,“ prohlásil Štístko. „Okamžitě. A myslím to vážně. Dívejte se.“




  „Myslela jsem, že jsi za mě chtěl bojovat,“ upozornila ho Kim.




  „No to ano, ale,“ odpověděl Štístko.




  „A tady máte celý jeho charakter v kostce,“ povzdechla si Melody.




  „Ale no tak, děti,“ řekl JC. „Tohle je báječná noc na vycházku do podměstí. Jdeme dolů!“




  „Samozřejmě že ano,“ přikývla Melody.




  Ale najednou zmlkla, když Štístko vytáhl z jedné z kapes své bundy lékovku. Pečlivě si prostudoval ručně psanou nálepku, pak vrátil lahvičku do kapsy a vylovil z ní jinou. Spokojeně přikývl, odšrouboval zátku, vyklepal si na dlaň dvě pilulky a rychle je polkl. Melody na něj jen zírala, očividně šokovaná.




  „Štístko!“ vypravila ze sebe konečně. „Přísahal jsi mi, že už se bez toho obejdeš… Slíbil jsi mi, že jsi je všechny vyházel!“




  „Lhal jsem,“ odpověděl Štístko a bez mrknutí čelil jejímu vzteklému pohledu. „To já někdy dělám. Když je to nutné. Abych měl klid.“




  „Ty už žádné prášky nepotřebuješ!“ zvolala Melody divoce. „Máš mě!“




  „S tebou se cítím v bezpečí,“ řekl Štístko. „Ale abych byl odvážný, zařídit nemůžeš. Jestli mám jít tam dolů, budu potřebovat víc než jenom to, co je ve mně.“




  Melody se otočila k JC. „Udělej něco! Řekni něco!“




  „Je to dospělý chlap,“ odpověděl JC. „Může dělat vlastní rozhodnutí. Ví lépe, co potřebuje, než ty nebo já.“




  „Je mi to líto, Melody,“ řekl Štístko. „Ale láska mi pomáhá jen do určité míry. Pak potřebuji chemickou odvahu, abych šel i tam, kam se jít bojím.“




  Oči už začínal mít skelné a jeho úsměv byl mnohem širší, než u něj vídali v poslední době. Melody se na něho chladně zamračila.




  „O tomhle si promluvíme později.“




  „Jestli nějaké později bude,“ opáčil Štístko. Přistoupil k okraji temné propasti a zadíval se na dlouhé schodiště mizející ve tmě. „Jémine… Máš pravdu, Kim. Ve skutečnosti to schody nejsou, že?“




  „Co tam dole Vidíš, Štístko, co ostatní nevidí?“ zeptal se ho JC. Pokud ho stejně jako Melody šokovalo, že se Štístko vrátil ke svým chemickým pomocníčkům, nijak to na sobě nedal znát. Teď měl práci.




  „Řeknu to takhle… Když už já řeknu: Je tady ticho, až příliš velké ticho, tak to už něco znamená,“ odpověděl mu Štístko. „V tomto případě… to znamená, že tam dole na nás Něco čeká. A nemyslím to v dobrém. Tak to pojďme pozdravit!“




  Rychle začal sbíhat po schodech, které bral po dvou, a ostatní neměli jinou možnost než ho následovat.




   





  JC připadaly kamenné schody pod nohama dostatečně skutečné. Předběhl Štístka, aby se ujal vedení. Pokud se řítili do nebezpečí, měl by s ním první přijít do kontaktu někdo, kdo má alespoň nějaký funkční pud sebezáchovy.




  Malá skupinka rychle sestupovala do temnoty, obklopená ostrůvkem kalného bledého světla, jehož zdroj nedokázali odhalit. JC neuniklo, že jejich nohy nevydávají na stupních ze zdánlivě solidního kamene žádné zvuky. Bez orientačních bodů bylo těžké určit, zda skutečně sestupují a kolik času uběhlo. Pak schodiště bez varování najednou skončilo a oni byli Někde jinde.




  Před nimi se rozkládaly katakomby: prastaré kamenné chodby, které se kroutily a větvily bez konce. Hrubě tesané kamenné oblouky a za nimi stín a temnota. Prach na podlaze a nekonečné šedivé chodby vedoucí všemi směry. Starý kámen bez jakýchkoliv značek nebo charakteristických rysů, opracovaný jen natolik, aby posloužil svému účelu, bez ozdobných prvků. Ticho bylo naprosté a těžce na ně doléhalo. JC se podíval na Melody, která se držela své automatické pistole jako tonoucí stébla. Když ji oslovil, leknutím nadskočila.




  „Ano! Cože? Já nic nevidím!“




  „Jen mě zajímalo… Jak velké má být to londýnské podměstí?“




  „Jak je velký Londýn?“ opáčila Melody. „Říká se, že všechno, co se v Londýně ztratí, najdeš dole v podměstí. Ztracení lidé, ztracená tajemství, ztracené civilizace.“




  „Albiničtí aligátoři!“ dodal Štístko bujaře a široce se kolem sebe usmíval. „Co vyrostli z miloučkých mláďátek spláchnutých do záchodu, když už byla moc velká.“




  „Tak za prvé, to je jen městský mýtus,“ řekla Melody. „A za druhé, je to výhradně americký městský mýtus. U nás se aligátoři jako domácí mazlíčci nikdy neujali, protože my jsme rozumní lidé.“




  Ale Štístko ji už neposlouchal. Zaujaly ho tlusté polštářky namodralého mechu rostoucího na nejbližší zdi. Vlastně rostl skoro všude. Vypadal vlhce a poddajně a JC připadalo, že dýchá, velice pomalu se nadouval a zase splaskával. Štístko se sklonil nad jedním z polštářků a prakticky do něj zabořil obličej.




  „Já vím, co to je!“ řekl hlasitě. „Četl jsem o tom v jednom časopise, co se nikdy nebude prodávat v supermarketu… Když tohle sníte nebo vykouříte, zjeví se vám peklo a nebe. A budete mít příležitost si doopravdy popovídat s obyvateli obou těch míst.“




  „Ty to chceš vyzkoušet?“ zeptala se Melody přísně.




  „Ne.“ Štístko váhavě ucouvl. „Mám dost problémů i bez toho. Kromě toho, mluvit s mrtvými nemá smysl. Nedá se jim věřit. Vždycky sledují nějaké vlastní zájmy.“ Zarazil se a ohlédl se po Kim. „Bez urážky.“




  „Drahý Štístko,“ řekla Kim. „Ty ses vůbec nezměnil.“




  „A to je dobře nebo špatně?“ zeptal se Štístko dychtivě. Pak sebou náhle trhl a znovu se podíval na modrý mech, do záře, kterou kolem sebe šířil. „Vzmužte se, přátelé. Máme společnost.“




  JC se rychle podíval stejným směrem. Bledé měsíční světlo, které sem dopadalo odnikud, se roztáhlo do dálky, ale stejně nic neodhalovalo.




  „Kdo přichází?“ zeptal se. „A odkud?“




  „Odevšad,“ odpověděla Kim. Nyní zářila mnohem jasněji a ve tváři měla dychtivý výraz. „Držte pozice, přátelé. A nedělejte nic, čím byste upoutali jejich pozornost.“




  Melody k sobě přitáhla Štístka a zvedla automatickou pistoli, připravená okamžitě začít střílet. JC stál vedle Kim, která se vyhýbala jeho pohledu. Někdo přicházel, možná něco; JC to cítil jako tlak na pokožce. Něco nepřirozeného se k nim blížilo z temnoty.




  Vynořili se ze všech stran najednou, z klenutých průchodů i úzkých kamenných chodeb, a slabě při tom zářili jako jedovaté svíce. Kráčeli v naprostém tichu, sunuli se vpřed jako hnaní neviditelným větrem, zírali přímo před sebe a mlčeli. Cesty mrtvých se řídí potřebami a záměry, které živí nikdy nemohou pochopit. Duchové mrtvých vojáků v uniformách z různých epoch: dezertéři ze všech vojsk, co kdy pochodovala ulicemi Londýna. Duchové obětí moru hozených do masových hrobů a neoznačených pohřebních jam. Dokonce i ve smrti se tiskli k sobě, hledajíce útěchu. Znamení nemoci, která je zabila, měli stále na tvářích jako polibky smrti. Duchové malých dětí, které se udřely v robotárnách nebo opuštěné zahynuly chladem v zadních uličkách, kam civilizovaný člověk nikdy nevkročí.




  Duchové, na které Londýn nechce vzpomínat.




  A hledači duchů nemohli dělat nic než stát bez hnutí a dívat se, jak mrtví pochodují kolem nich, aby po chvíli zase všichni zmizeli ve tmě. Duchové jim nevěnovali nejmenší pozornost. Když byl poslední z nich konečně pryč, JC se skoro vztekle obrátil na Kim.




  „Přece musí existovat nějaký způsob, jak jim pomoct.“




  „Ne,“ řekla Kim prostě.




  „Ale byly tam i děti!“ namítl JC. „Děti by neměly být na místech, jako je tohle. To nestrpím!“




  „Londýn je postavený na mrtvých,“ odpověděla Kim. „To přece víš, JC. Potřeboval bys celou armádu exorcistů, kteří by pracovali léta ve dne v noci na směny, abys očistil Londýn od jeho minulosti. A i pak by se mnozí z těch duchů nejspíš vrátili zpátky. Protože nemají, kam jinam by šli, nebo ještě nejsou připravení odejít. Duchové vznikají z nevyřízených záležitostí, a když je jich tolik pohromadě… mají spirituální váhu, tajemný vliv na své okolí, o kterém my nic nevíme. A mají také své osobní důvody, které jsou úplně mimo naše chápání.“




  „Ale… byly tam děti,“ zopakoval JC. „To není správné. Nemůžeme je jen tak nechat tady v té temnotě.“




  „Miluji tě, když se takhle staráš,“ řekla mu Kim. „A je od tebe sladké, že cítíš potřebu něco udělat… ale nemůžeš pomoci tomu, kdo o pomoc nestojí.“ Krátce se podívala na Štístka a pak se znovu zahleděla do tmy. „Musíme jít, JC. V katakombách jsou mnohem nebezpečnější věci než duchové.“




  „Nemohli by nám pomoct?“ zeptal se Štístko. „S tím, s čím tady máme bojovat, ať už je to cokoliv? Potřebuji informace a vysvětlení a nejspíš i hodně velký klacek pobitý dlouhými ostrými hřebíky.“




  „Tohle nejsi ty, Štístko,“ řekl JC. „Je to zlepšení, ale nejsi to ty.“




  „Mám v žilách hromy a blesky,“ odpověděl Štístko. „V mém srdci řve lev. Rychle mě na něco namiř, než mě to přejde.“




   





  Kim je vedla do temného srdce katakomb. Před nimi se objevovaly stále další a další kamenné chodby končící dveřmi, klenutými průchody i úzkými průlezy a směřující do všech stran. Všechno to vypadalo dokonale skutečné a solidní, ale JC o tom nebyl tak docela přesvědčen. Přejel prsty v tlusté vrstvě prachu pokrývající zdi a promnul ho mezi prsty. Prach vířili i při každém kroku a trvalo dlouho, než se zase usadil. Nic nemůže být skutečnější než prach… JC se tu a tam podíval přes okraj slunečních brýlí, aby zkontroloval okolí svýma změněnýma očima, ale žádný rozdíl neobjevil. Katakomby byly v každém případě dost skutečné, aby jimi mohl se svým týmem procházet.




  Teď alespoň slyšel vlastní kroky spolu s Melodiinými a Štístkovými, i když nevyvolávaly žádnou ozvěnu. Kim nevydávala vůbec žádné zvuky a její bosé nohy s podlahou vůbec nepřicházely do styku. Nezanechávala po sobě v prachu stopy jako zbytek týmu. JC si dával pozor, aby je zanechávali, pro případ, že by je něco donutilo spěšně se stáhnout.




  „Vzduch tady dole divně páchne,“ konstatovala Melody po chvíli. „Je moc suchý a trpký…“




  „Jsme hodně hluboko pod povrchem,“ řekla Kim. „A nechci ani myslet na to, co ten vzduch dýchalo před námi.“




  „Fujtajbl,“ komentoval její slova Štístko.




  „Kdybych tak nepřišla o svůj skener,“ bručela Melody. „Vsadím se, že je obsah oxidu uhelnatého moc vysoký.“




  „Namlouvám si to,“ zeptal se najednou Štístko, „nebo taky cítíte krev?“




  „Vstupujeme do nejstarší části katakomb,“ řekla Kim. „Vystavěné celá staletí před tím, než Římany vůbec napadlo vypravit se do Británie.“




  „Kým?“ zeptal se JC.




  „Dobrá otázka!“ odpověděla Kim. „Nejsem si jistá, jestli ještě existuje někdo živý, mrtvý nebo cokoli mezi tím, kdo by ti na ni dokázal odpovědět. Přecházíme z historie do legend. Do končin mýtů a šílenství. Cítím, že v tom jsou druidové. Tohle jsou jejich podzemní galerie. Míle a míle…“




  „Druidismus přece propagoval sepětí s přírodou,“ namítl Štístko. „Proč by zalézali pod zem?“




  „Aby tam dělali věci, které by ani trojitá bohyně neschvalovala,“ odpověděla Kim. „A když uvážíme co dělali otevřeně, v lesích…“




  „Tohle nejsou jenom katakomby,“ prohlásil JC pomalu. „Je to labyrint… Možná měl za úkol udržet Něco uvnitř…“




  „Nebo Něco venku,“ řekla Kim.




  JC se na ni zamyšleně podíval. „Kdo tady bydlí teď, Kim?“




  „Většinou mrtví,“ odpověděla dívka. „Ti, kteří neodešli.“




  „To záleží na tom, koho se zeptáš,“ ozvala se Melody. „Na netu jsou místa…“




  „A s většinou z nich se hádáš na chatech,“ řekl Štístko.




  „Nemusím přece věřit úplně všemu, co slyším,“ odsekla Melody a nadále Štístka ignorovala. „Ale najdete tam pár fascinujících historek o tom, co žije nebo spíš existuje tady dole v podměstí.“




  „Je mi jasné, že téhle otázky budu litovat,“ řekl JC. „Ale například…?“




  „Mluví se… o výsledcích vědeckých experimentů, které unikly ze supertajných laboratoří,“ řekla Melody. „Nebo opuštěných potomcích Hadích božstev a Šediváků. O uprchlících z Noční strany, kteří se tady ukrývají, než se na ně trochu zapomene. Nebo o posledních zástupcích dávných ras a druhů, které tam nahoře už dávno vyhynuly. Ztracených a opuštěných, zapomenutých a prokletých.“




  „Štístko má pravdu,“ konstatoval JC. „Ty bys uvěřila absolutně všemu.“




  Melody vztekle zamávala svou automatickou pistolí. „Alespoň jsem připravená!“




  „Doopravdy si myslíš, že ti ta pistole bude něco platná tady dole, v panství mrtvých?“ zeptala se Kim vlídným hlasem.




  „Uškodit nemůže,“ odsekla Melody.




  JC se na Kim zamyšleně podíval. „Čemu přesně tu budeme čelit?“




  „Duchovi mrtvého boha a tomu, co zbylo z jeho dvora,“ odpověděla Kim. „Ale podrobnosti po mně nechtěj. Zapletlo se do toho Nehynoucí tělo. Povídá se, že v poslední době se podzemní chodby hemží netvory. Mrtvými proměněnými ve zbraně…“




  Štístko se přitočil k JC a požádal ho šeptem: „Připomeň mi, prosím tě, proč jsme ji vlastně chtěli zpátky.“




   





  Hledači duchů kráčeli kamennými galeriemi, které pomalu a nenápadně měnily svou podobu, až si najednou uvědomili, že procházejí mrtvým lesem šedých, pokroucených a znetvořených zkamenělých stromů. Tyčily se vysoko nad jejich hlavami a jejich větve byly bez listí. Skvrnité kmeny vyrůstaly přímo ze šedé kamenné podlahy, bez viditelné známky, že mají nějaké kořeny. Rostly tak hustě, že mezi nimi zůstávala jen úzká, klikatá stezka, po které mohli hledači duchů projít. Štístko si jeden strom začal prohlížet zblízka, ale rychle toho nechal a pak už to nikdy neudělal.




  „Zkamenělé stromy?“ zeptala se Melody po chvíli. „Jak je něco takového vůbec možné? Jak starý musí být strom, aby…“




  „Možná tady dole žije Gorgona,“ prohodil Štístko vesele.




  „Stromy přetrvávají, protože přetrvávají druidové,“ řekla Kim tiše. „Protože tohle je svět, jaký si pamatují z dob, kdy žili. Jsou tu dávné spící mocnosti a lidé. Nehynoucí tělo jim přislíbilo svou pomoc, když mu budou sloužit. Už vědí, že jsme tady. Vědí, že přicházíme.“




  „Dobře,“ řekl JC. „Jak je porazíme?“




  „To nemůžeme,“ odpověděla Kim. „Ale duch starého boha Luda může. Pokud ho přesvědčíme, že je to v jeho zájmu.“




  „Nádhera,“ řekla Melody. „Co víc mu můžeme slíbit, než mu může slíbit Nehynoucí tělo? A když už jsme u toho, co vlastně takový mrtvý bůh chce?“




  „Široké pásmo?“ nadhodil Štístko.




  „Ale no tak,“ řekl JC. „My to dokážeme! Vypořádat se s duchy je přece naše práce.“




  „Někdy mi s tím svým optimismem vážně lezeš na nervy,“ konstatovala Melody.




  „Já vím!“ usmál se JC. „Je to jedna z mých nejlepších vlastností.“




   





  Když se začali prodírat mezi kamennými stromy dál, Kim trvala na tom, že se ujme vedení, a nyní sledovala cestu nebo směr, který mohla vidět jen ona sama. Měsíční světlo, kterému scházel měsíc, se postupně zbarvilo do modra a pableskovalo jasněji, zatímco okolní stíny byly čím dál hlubší a temnější. Vzduch byl zatuchlý a páchl, jako kdyby z něj něco už dávno vydýchalo všechno dobré. JC kráčel vedle Kim a pokoušel se ji přimět, aby mu odpověděla na některé jeho otázky, ale ona jako by už neměla co říct. Melody jednou rukou pevně svírala svou automatickou pistoli a druhou za sebou táhla Štístka. Ten měl tendenci pořád odbíhat a honit se za motýly. Nakonec byl ale první, kdo si uvědomil, že v kamenném lese nejsou sami. Že je cosi doprovází; přesněji řečeno větší počet čehosi. Drželo se to nejtemnějších stínů, takže to zatím nezahlédli, ale cítili, že to tady je.




  JC sehnal všechny do hloučku a trval na tom, aby postupovali dál. Důvěřoval Kiminu smyslu pro orientaci, ale stejně měl pocit, že jejich cestu někdo ovlivňuje… A to, co se současně s nimi tiše pohybovalo mezi šedivými stromy, v něm vzbuzovalo zlý pocit. Jako by to ohrožovalo nejen jejich fyzickou stránku, ale i tu duchovní. Bylo to něco, co sloužilo takovému druhu moci, jenž může vzkvétat jedině v temnotě. JC po chvíli začal slyšet, jak se jejich spolupoutníci přibližují; byli před nimi i za nimi. Obkličovali je, neustále na hranici jeho zorného pole – skoro je dokázal zahlédnout koutkem oka. Melody kolem sebe mávala automatickou pistolí, dokud ji JC nepřinutil, aby toho nechala. Nechtěl si začít něco, o čem si nebyl jistý, zda to dokáže vyhrát. A pak se stromy najednou rozestoupily a odhalily široké prostranství – obrovský přírodní amfiteátr. Pečlivě připravená scéna pro toho, kdo tam na ně čekal.




  Hledači duchů se zastavili. JC vzhlédl, napůl očekávaje, že nad sebou uvidí noční nebe s měsícem v úplňku. Byl tam ale jen kámen ponořený v šeru. Takže neměl na výběr a musel pohlédnout na tu strašnou bytost, která seděla na trůně před nimi.




  Lud byl obrovský. Jeho mohutné, víceméně lidské tělo spočívalo bez hnutí na kamenném trůnu… oba, Lud i trůn, vypadali až neuvěřitelně prastaře. A oba byli stejně zkamenělí jako ty stromy v lese. JC ještě nikdy neviděl nic tak velkého, ať už živého nebo mrtvého. Ve své době, když ještě býval na vrcholu sil, mohl Lud klidně děsit dinosaury. V jeho rysech a proporcích bylo něco lehce nesprávného, svým způsobem znepokojivého pro lidský smysl pro estetiku, ale i tak vypadala ta bytost na trůně v podstatě jako člověk. Pokožku měl šedou a pokrytou prachem jako ty stromy. Vypadal skoro jako socha, noční můra vytesaná z kamene; ale zjevně byl mnohem víc než to. Jeho obrovská hlava, připomínající lebku, měla prodloužené čelisti plné velkých zubů. Hluboké oční důlky byly temné a prázdné. Ludovy rozvětvené parohy vypadaly spíš jako větve než jako kostěné výrůstky.




  JC nechtěl ani pomyslet na to, jak obrovský by Lud byl, kdyby se někdy zvedl ze svého trůnu.




  „Je mrtvý už celá staletí,“ poznamenala Kim tiše. „A ze svého trůnu se nehnul od chvíle, kdy Římané odešli z Británie.“




  „Ale je pořád… tady,“ řekl Štístko. „Fyzicky přítomný, ne pouze duch. Jako ty.“




  „Je to duch boha,“ odpověděla Kim. „Pro ně platí jiná pravidla.“




  „Pravidla?“ zeptala se Melody. „Ona jsou nějaká pravidla? Kdo je ustanovil?“




  „O tom se rozhoduje tam, kde se rozhoduje o všech opravdu důležitých věcech,“ odpověděla jí Kim. „Na třpytivých pláních u Dvora svátosti.“




  „Nějak mám pocit, že teď vím ještě méně, než když jsi to začala vysvětlovat,“ poznamenal Štístko.




  „Právě teď stojíme pod částí Londýna známou jako Ludgate,“ řekla Kim. „Tam, kde je teď katedrála sv. Pavla. Posvátné místo křesťanů vystavěné na staré pohanské svatyni. Tohle církev dělala často, aby uvěznila staré bohy. Dříve Ludova brána, kde byli zažehnuti první proutění panáci, jejichž příšerné plameny osvětlovaly druidskou Británii od pobřeží k pobřeží. A zde před námi sedí na svém trůnu všechno, co z dávného boha zůstalo. Lidé mu připisují nejrůznější moc; byl to bůh slunce, bůh válečník, ochránce lidí za dlouhé zimy… ale Lud tady byl dlouho předtím, než přišli lidé. Vybral si lidskou podobu, aby mu lidé mohli lépe sloužit. Chtěl je děsit, ale ne zastrašit. Původně se ani nejmenoval Lud. Nemyslím, že někdo ví, co původně vlastně byl. Víra je pro takové jako on palivem. Živí se emocemi, smrtí a dušemi. Nemyslíš si snad, že Nehynoucí tělo mělo předtím, než ho vykopli z jeho rodného světa, stejnou podobu, ve které jsme ho viděli my? Ne, byla mu vnucena fyzickým omezením naší reality, za trest. Jeho současný tvar a podmínky, kterým musí čelit, jsou skutečné mříže jeho klece.“




  Tiše se posunula kupředu, až stanula přímo před trůnem. Pak zvrátila hlavu, aby pohlédla Ludovi do jeho strašlivé tváře, která se napůl ztrácela ve stínu.




  „Lud, nyní zapomenutý. Mimo londýnské podměstí ho už nikdo neuctívá. Ale ano, JC, pořád jsou tady takoví, kteří se o něj starají. Nehynoucí tělo jim dalo novou podobu a moc, aby mohli Luda probudit z jeho dlouhého spánku. Aby s ním Nehynoucí tělo mohlo uzavřít obchod. Obrátit se na něho jako jeden psanec na druhého.“




  „Zadrž,“ řekl JC. „Chceš říct, že Lud sem, do našeho světa, přišel odjinud? Stejně jako Nehynoucí tělo?“




  „Nebyli by první a nebudou ani poslední,“ odpověděla Kim. „Transdimenzionální emigranti, kteří uvízli v nižších dimenzích. Ale to jsou všechno jenom dohady. Jestli sem někdy Lud spadl škvírou v obloze, žádný člověk to neviděl. Došlo k tomu dlouho před počátkem lidské historie, natož civilizace.“




  „My nejsme původní vlastníci tohoto světa,“ řekla Melody nečekaně. „My jsme ho jen zdědili.“




  „Hodně čte H. P. Lovecrafta,“ dodal Štístko omluvně. „To já horory nikdy nečtu. Mám z nich noční můry.“




  „V tomto případě by mohla mít pravdu,“ řekla Kim.




  „Tak to mockrát děkuji,“ odpověděl Štístko. „Teď už nejspíš nikdy neusnu.“




  „Také dobře,“ komentovala to Melody necitelně. „Tím by se vyřešil problém s tvým chrápáním.“




  „Já nechrápu!“




  „Sklapněte, k čertu, okamžitě a oba – jinak vás plácnu a bude to bolet!“ přerušil je JC. „Stojíme tu před duchem starého a velice nebezpečného boha. Tak se utište.“




  „Lud je past,“ řekla Kim. „Ale zároveň to je cesta z pasti. Nehynoucí tělo Ludovi slíbilo, že ho učiní znovu mocným, pokud mne zničí a vás všechny taky. Že ho zase budou uctívat. Stane se silou, se kterou bude ve světě lidí znovu třeba počítat. Otázka zní: je Lud dost zoufalý, aby tomu doopravdy uvěřil?“
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